
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

THE HOLY FAMILY OF JESUS, MARY AND JOSEPH                               DECEMBER 29TH, 2019 
LA SAGRADA FAMILIA DE JESÚS, MARÍA Y JOSÉ                         29 DE DICIEMBRE, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Today we celebrate the Feast of the Holy Family.  It is a 
wonderful time to reflect on the call to be a family and how 
important family is in building society and healthy and hap-
py people.  The heart of a family is always within the rela-
tionships we share and grow in as we recognize how true 

homes are not buildings and structures but the love we share as family.  
 

But having a stable home is also important and buildings do matter be-
cause we are both spiritual and physical beings who need safe spaces.  
Next Sunday our home will temporarily be in the original parish church on 
this site as we renovate the lighting in our church and celebrate Mass and 
other Sacraments in the gym on Sunday and in the PAC during the week.   
 

As with all families, renovation of homes, changes in routines often add 
new and different moments of stress within the family and the parish family 
is no different. So I would ask for patience and understanding.  The leader-
ship, priests, staff and lay leaders, have sought to look at the many moving 
parts to make sure there are not great disruptions but we also know that 
things will be missed or forgotten. Please be patient and understanding as 
we move forward.  (Continued on page 5...)  

Hoy celebramos a la Sagrada Familia. Es un mo-
mento maravilloso para reflexionar sobre el llama-
do a ser una familia y la importancia de la familia 
en la sociedad y para la gente sana y feliz. El cora-

zón de una familia siempre está en las relaciones que compartimos, ya 
que reconocemos que los hogares verdaderos no son edificios y estructu-
ras, sino el amor que compartimos como familia. 
 

Pero un hogar estable también es importante y los edificios si son impor-
tantes porque somos seres espirituales y físicos que necesitamos espa-
cios seguros. El próximo domingo nuestra casa estará temporalmente en 
la iglesia parroquial original mientras que renovamos la iluminación de 
nuestra iglesia y celebramos la misa y otros sacramentos en el gimnasio 
los domingos y en PAC durante la semana. 
 

Al igual que con todas las familias, la renovación de viviendas, los cambios 
en las rutinas a menudo agregan nuevos y diferentes momentos de estrés 
dentro de la familia y la familia parroquial no es diferente. Entonces, pedi-
ría paciencia y comprensión. El liderazgo, los sacerdotes, el personal y los 
líderes laicos, han hecho cambios y planes tratado de asegurarse de que 
no haya grandes interrupciones, pero también sabemos que habrá cosas 
que se nos pasaron. Sea paciente y comprensivo a medida que avanza-
mos. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 

 

Tuesday from 2:30 pm to 6 pm 
Wednesday from 2pm to 6pm 

Thursday from 2:30 pm to 6 pm 
 
 
 
 
 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Kathryn McLaughlin - Gomez 
408-378-2464 x 104 

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
 

Martes de 2:30 pm a 6 pm 
Miércoles de 2 pm a 6 pm 
Jueves de 2:30 pm a 6 pm 

 
St. Lucy Parish Office Christmas Hours  

 

Monday, 12-30-19:  9:00am to 12:00pm 
Tuesday, 12-31-19:  Office Closed 
Wednesday, 1-1-20:  Office Closed 

 

Horario de Navidad de la Oficina de la  
Parroquia de Santa Lucía  

 

Viernes, 12-27-19: 9:00am a 12:00pm 
Lunes, 12-30-19:  9:00am a 12:00pm 

Martes, 12-31-19:  Oficina estará Cerrada    
Miércoles, 1-1-20:  Oficina estará Cerrada    



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
December 30 - January 5 

30 de Diciembre - 5 de Enero  

 
 
 
 

The Epiphany of the Lord 
 

La Epifanía del Señor 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 60:1-6 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 72:1-2, 7-8, 10-13 

2nd Reading/2ª lectura:  
Ephesians/Efesios 3:2-3a, 5-6  

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 2:1-12 

JANUARY 5TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 5 DE ENERO 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: 1 Jn 2:12-17; Ps 96:7-10; Lk/Lc 2:36-40 
Tuesday/Martes: 1 Jn 2:18-21; Ps 96:1-2, 11-13; Jn 1:1-18 

Wednesday/Miércoles:  Nm 6:22-27; Ps 67:2-3, 5, 6, 8;  
Gal 4:4-7; Lk/Lc 2:16-21 

Thursday/Jueves: 1 Jn 2:22-28; Ps 98:1-4; Jn 1:19-28 
Friday/Viernes:  1 Jn 2:29 — 3:6; Ps 98:1, 3cd-6; Jn 1:29-34 

Saturday/Sábado: 1 Jn 3:7-10; Ps 98:1, 7-9; Jn 1:35-42 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

The offertory collection for December 15th $14,443.  
La colecta para el 15 de Diciembre fue de $14,443.  

 

he Second Collection next weekend will be for the Religious Education Fund. 
El próximo fin de semana la segunda colecta será para el Fondo de Educación Religiosa. 

Monday/
Lunes 

8AM Dr. Ponciano Jacinto + 
 

Tuesday/
Martes 

8AM People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
1PM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM Barbaro Tabone + 

Friday/
Viernes 

8AM 
 
7:30PM 

George Ahearn + 
 
People of the Parish 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
Jim Frey + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Chinnamma Mathew + 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
Helena Gomez -Escobar + 
 
People of the Parish 
 
Norma Gloria Malespin Ortega + 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

12/30/2019 12/31/2019 1/1/2020 1/2/2020 1/3/2020 1/4/2020 1/5/2020 
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NEW YEARS DAY 

 THE SOLEMINITY 
OF MARY 

    

   

 Mass Feast of Mary, Mother of God  
Wednesday, January 1  

8:00 am, 1:00 pm (Spanish) 

 

Misa para Santa María, Madre de Dios 
Miércoles, 1̊ de enero  

8:00 am, 1:00 pm (Español) 
 

Sunday January 12, 2020 
 
Sunday, January 26, 2020 

Taquiza Fundraiser 
 
School Open House & Hospitality Sunday 

UPCOMING EVENTS 

Saturday Night AA 
Reunion                   

Preparation              
4PM Gym &           

Annex 

Wedding                
Anniversary             
Celebration               

1:30PM Church 

SOLEMNITY OF 
MARY MASS               
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Lighting Project              
8AM Church 

Grupo de Oración 
Choir Practice                    
7PM Church           

Saturday Night AA 
Group Reunion              
1:30PM Gym & 

Annex 

SOLEMNITY OF 
MARY MASS 

(Spanish)              
1PM Church 

Mass                        
7PM PAC-A 

Mass                        
7PM PAC-A 

Mass                        
7PM PAC-A 

Pre-School            
9AM PAC-C 

RICA                     
7PM PAC-A              

11AM Choir                
Practice                      

7PM Church 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                    

6PM Lally 

Legion de Maria            
7PM PAC-C 

Children's Bible 
Study (Spanish)       

5:30PM PAC-B & 
PAC-C 

Bilingual                  
Confessions           
3:30PM Gym 

Children's Faith 
Formation (English)           

10AM PAC-B,         
PAC-C & Lally 

RCIC (Spanish)                    
7PM PAC-C                 

RCIA                     
7PM PAC-A &           

PAC-B 

7:30PM Spanish 
Mass Choir            

7:30PM Lally 

Bilingual                  
Confessions           
7PM Gym 

5:15PM Mass Choir 
Practice            

4:30PM Gym 

St. Lucy Altar           
Society Meeting                   

Preparation             
10AM PAC-A 

    
Grupo de Oración 

Intersección              
7PM PAC-C 

  Misa de Sanación           
7:30PM Gym   

Children's Faith 
Formation (Spanish)           

11:30AM PAC-B,         
PAC-C & Lally 

    
"Pescador de               

Hombres" Choir 
Practice                 

7:30PM Church 
  Despertar Juvenil        

7:30PM Lally   
Catechist Meeting 

(English)            
11:30AM                 

Conference Room 

            
St. Lucy Altar             

Society Meeting              
12PM PAC-A 

            Life Teen            
3PM PAC-A 

            
"With One Voice" 

Choir Practice            
4PM Gym 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Las nuevas luces en nuestra iglesia serán maravillosas y la pequeña cantidad de tiempo, 8 semanas, que 
estaremos en el gimnasio valdrá la pena. 
 

Sabemos que nuestro gimnasio no es el lugar perfecto para la adoración, por lo que si se siente incómodo o 
se le hace difícil en nuestro gimnasio, lo invito a que visite a nuestras iglesias vecinas durante algunas sema-
nas. Lo más importante es que todos continuamos participando en la vida sacramental de la Iglesia al cele-
brar la Misa con una comunidad. Pero sí continuamos necesitando su apoyo financiero. Hay tarjetas amari-
llas en los bancos y en todas las puertas que lo ayudarán a inscribirse para hacer sus donaciones electróni-
camente. Gracias por su continuo apoyo y sus oraciones para que nuestra familia de Santa Lucia continúe 
creciendo en fe, esperanza y amor. 
 

Oremos por todas las familias para que estén rodeadas y fundamentadas en la imagen de la Sagrada Fami-
lia de Jesús, María y José. 
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

The new lights at St. Lucy in our church will be wonderful and the small amount of time, 8 weeks, we will be in 
the gym will be worth the disruption.  
 

We know our gym is not the perfect worship site, so if you feel uncomfortable or find it difficult in our gym I 
would invite you to try and visit our neighbors for a few weeks.  What is most important is we all continue to 
participate in the sacramental life of the Church be celebrating the Mass with a community. But we do need 
your continued financial stewardship.  There are yellow cards in the pews and at all the doors that will help 
you sign up for electronic giving. Thank you for your continued support and prayers so our St. Lucy family 
continues to grow in faith, hope and love.  
 

Let pray for all families that they be surrounded and grounded in the image of the Holy Family of Jesus, Mary 
and Joseph.  
 

God Bless, Fr. Mark 
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WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS 

Chastity: This virtue is one that 
is often misunderstood. All people 
are called to be chaste in their 
vocation. Married couples are 
called to be chaste in their rela-
tionship by focusing their sexual 
desires only towards each other 
and seeking and honoring their 
spouse as child of God. In other 
words a chaste life moderates the 
sexual desires as ordered to-
wards the betterment of the soul. 
 

Bringing the intention into your family/
relationships: Talking about sexual desire is dif-
ficult but necessary. There are many ways, including 
some directly targeting children, that we are ex-
posed to unwanted and unchaste material. There 
are many good Catholic resources such as Matt 
Fradd’s “The Porn Myth” 
 

Discussion starter: How we as a family prepar-
ing ourselves to live fully our present and future vo-
cation? 
 

Spiritual Bouquet: Write a letter or note of bless-
ing to your child or children asking for the interces-
sion of St. Maria Goretti. 

TEMAS DE DISCUSIÓN PARA LA ORACIÓN 

Castidad: esta virtud es una 
que a menudo se malinterpreta. 
Todas las personas están llama-
das a ser castos en su vocación. 
Las parejas casadas están llama-
das a ser castos en su relación al 
enfocar sus deseos sexuales solo 
el uno hacia el otro y buscar y 
honrar a su cónyuge como hijo de 
Dios. En otras palabras, una vida 
casta modera los deseos sexua-
les según lo ordenado para el me-
joramiento del alma. 
 

Llevando la intención a su familia / relaciones:  
hablar sobre el deseo sexual es difícil pero necesa-
rio. Hay muchas formas, incluidas algunas dirigidas 
directamente a los niños, de que estamos expuestos 
a material no deseado. Hay muchos buenos recur-
sos católicos como "El mito de la pornografía" por 
Matt Fradd 
 

Iniciador de discusión: ¿Cómo nos preparamos 
como familia para vivir plenamente nuestra vocación 
presente y futura? 
 

Ramo espiritual: Escriba una carta o nota de 
bendición para su hijo o hijos solicitando la interce-
sión de Santa María Goretti. 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish for You and Your Family 

 

Free Movies, readings and more 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

Adult Faith Formation 

Want to become Catholic? Want to know more about becoming Catholic? 
Registration for The Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) which is the adult sacramental 
process is still open. Just drop by our sessions on Wednesdays at 7pm in the PAC.  For more 
questions, please email Father Joseph (joediaw@gmail.com) or drop by the Office. 

Merry Christmas,  
Faith Formation is not something that ends in 6th grade. In fact, it is life-long. Here at St Lucy we offer so 
many opportunities for you. Here are some on-Going Catholic Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initiation and receiving Bap-
tism, Eucharist and Confirmation. 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage preparation for newly engaged 
couples and those looking to "convalidate" their civil marriages are welcome to attend our quarterly mar-
riage preparation sessions and retreat.  

 "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a FREE parish subscription for ALL PARISHIONERS 
who want to grow their faith through an online media platform. Our parish subscription code is 9FH34Z. 
We encourage you to register. The Formed.org app is now available on Android and Apple devices.  

Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents of children paired with our Faith Formation 
program.  

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents 
and Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics on Monday eve-
nings or Tuesday mornings.  

 
 
 

 

The Holy Family of Jesus, Mary and Joseph  
         The devotion to the Holy Family was born in Bethlehem, together with the Baby Jesus. The shep-
herds went to adore the Child and, at the same time, they gave honor to His family. Later, in a similar 
way, the three wise men came from the East to adore and give honor to the newborn King with gifts of 
gold, frankincense, and myrrh that would be safeguarded by His family.  Today’s celebration demon-
strates Christ’s humility and obedience with respect to the fourth commandment, whilst also highlighting 
the loving care that His parents exercised in His keeping.  Almost intuitively, one can recognize that the 
mysterious, exemplary, guardianship enacted by Joseph was conducted firstly, in a yet more intimate 
way, by Mary. Consequently, the liturgical feast of the Holy Family speaks to us of the fond and loving 

care that we must render to the Body of Christ.  Looking at the Holy Family, we see the love, the protection, and the diligent care 
that they gave to the Redeemer. We can only ask the Lord, through the intersession of the Holy Family of Nazareth, for a greater 
love for their Son Incarnate, who has decided to remain here on earth with us every day until the end of time.  
 
          La devoción a la Sagrada Familia nació en Belén, junto con el Niño Jesús. Los pastores fueron a adorar al Niño y, al mismo 
tiempo, dieron honor a su familia. Más tarde, de manera similar, los tres reyes magos vinieron del Este para adorar y honrar al 
Rey recién nacido con regalos de oro, incienso y mirra que serían salvaguardados por Su familia. La celebración de hoy demues-
tra la humildad y la obediencia de Cristo con respecto al cuarto mandamiento, al tiempo que resalta el cuidado amoroso que sus 
padres ejercieron en su cumplimiento. Casi de manera intuitiva, uno puede reconocer que la misteriosa, ejemplar, tutela promul-
gada por José fue conducida en primer lugar, de una manera aún más íntima, por María. En consecuencia, la fiesta litúrgica de la 
Sagrada Familia nos habla del cuidado cariñoso y amoroso que debemos prestar al Cuerpo de Cristo. Al mirar a la Sagrada Fami-
lia, vemos el amor, la protección y el cuidado diligente que le dieron al Redentor. Solo podemos pedirle al Señor, a través de la 
intercesión de la Sagrada Familia de Nazaret, un mayor amor por su Hijo Encarnado, que ha decidido permanecer aquí en la tie-
rra con nosotros todos los días hasta el fin de los tiempos. 



 

 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español  

Un regalo sin costo para todos los parroquianos  

Formación de Fe para Adultos 

Inscripción Abierta para las próximas Bodas Comunitarias el 13 de Junio 2020 
 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas ex-
plorar más acerca del beneficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con Anto-
nio Ojeda. 
 

Aquí se enlistan los siguientes requisitos para ser presentados antes del matrimonio. El 
matrimonio se debe planear con 6 meses de anticipación 
 

 Certificado de Bautismo: – Original y reciente, valido por 6 meses, la pareja presen-
tará el certificado de bautizo. Si uno de los novios no es católico, tendrá que 
presentar una carta de afiliación a la religión que pertenece. 

 Testimonio Personal: – Los novios llenarán esta forma con su información personal; 
donde nacieron, quienes son sus padres, donde viven etc. 

 Testimonio de un/a testigo para el novio y un/a testigo para la novia: – Generalmente esta forma es por 
un familiar o conocido del novio y de la novia 

 Forma de dispensación: – En caso de que uno de los novios no sea católico, él o ella promete que los 
hijos serán bautizados y criados como católicos. 

 Clase de Planificación Natural de Familia: - Esta clase debe ser tomada por los novios en la Diócesis de 
San Jose 

 Licencia de Matrimonio: – Deben obtener su Licencia Matrimonial (sino se han casado por el civil); por lo 
menos un mes antes de la fecha de la boda y deben presentarla el día del ensayo. Si la pareja quiere val-
idar su matrimonio, entonces debe mostrar el certificado de matrimonio. 

 Certificado de preparación Matrimonial: Requisito de asistencia al retiro de preparación matrimonial el 25 
de Enero 2020 (solo por inscripción) 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, 

Comunión y/o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir los sacramentos de ini-
ciación o alguno de ellos; te invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven y Veras”, 

¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe? 
Bienvenido/a, aprovecha esta oportunidad. 

Inscripciones continuamente abiertas:  
Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC 

Para más información; comuníquese con: Antonio Ojeda (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org  
Tenemos cuidado de niños/as. 
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Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucyprayershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración: El Grupo de Oración los invita 
todos los viernes a las 7pm y cada primer viernes del 
mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción a las 
7:30pm. La próxima Misa de Sanación será este pró-
ximo viernes 3 de enero a las 7:30pm en el gimna-
sio. 

End of Year Automobile Donations: Call the St 
Vincent de Paul National Vehicle Donation Pro-
gram:800-322-8284 or visit http://santaclara-
svdp.careasy.org/HOME.html to donate online. Most 
cars, boats and RV's, running or not are accepted. 
The Auto Donation program will provide IRS docu-
mentation to you directly. Also please call the Out-
reach Office at 408-378-8086 and let us know about 
your donation so we can track it. Funds from your 
donated automobile is used to prevent homeless-
ness and to provide food for those who come to the 
St. Lucy Outreach Office for help. 
 

Help Those in Need - Volunteers (especially that 
are bilingual) are needed two hours per week to 
help staff the St. Lucy Outreach Office. Stop by the 
Outreach Office between 10 am and 11:45 am Mon-
day thru Friday or call and leave your contact infor-
mation at 408-378-8086 so we can contact you to 
join our team. We also need help with specific activi-
ties from now through Christmas. When you call or 
stop by ask how you and your family can help. 
 

Rent and Utility Assistance Available: Individu-
als and families may apply for monetary assistance 
with their rent or utilities at the St. Lucy Outreach 
Office between 10 am and 11:45 am Monday thru 
Friday. Please bring your utility bill and/or your rental 
agreement with you to see if we can help. 

SVDP / Outreach Corner Oficina de Servicios Sociales 
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SCRIPTURE STUDIES 
 

The Bible Study Group will be examining the Gospel of John and his letters in a 15 week course starting Mon-
day, January 13, at 7 pm in  PAC B.  The same course will be offered on Tuesday mornings starting January 
14 at 10 am, also in PAC B.  Suggested donation for the course is $20 per person.  Contact Jim Miller at 408-
377-5070 if you would like more information. 

Donaciones de automóviles: llame al Programa 
nacional de donaciones de vehículos de San Vicen-
te de Paul: 800-322-8284 o visite http://santaclara-
svdp.careasy.org/HOME.html para hacer una dona-
ción en línea. Casi todos los automóviles y vehículos 
recreativos, aunque no funcionen, son aceptados. 
También llame a la Oficina al 408-378-8086 para 
informarnos sobre su donación. Los fondos de su 
automóvil se utilizan para ayudar con renta y para 
proporcionar alimentos a quienes acuden a la Ofici-
na de Servicios Sociales. 
 

Ayúdenos: se necesitan voluntarios 
(especialmente que sean bilingües) dos horas por 
semana para ayudar al personal de la Oficina. Pase 
por la Oficina de Servicios Sociales de 10 am y las 
11:45 am de lunes a viernes o llame y deje su infor-
mación de contacto al 408-378-8086. También ne-
cesitamos ayuda con actividades específicas desde 
ahora hasta Navidad. Cuando llame o pase, pregun-
te cómo puede ayudarnos usted y su familia. 
 

Asistencia para la renta y servicios públicos: las 
personas y las familias pueden solicitar asistencia 
financiera con su renta o sus servicios públicos en la 
Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia entre 
las 10 am y las 11:45 am de lunes a viernes. Traiga 
su factura de servicios públicos y / o su contrato de 
renta con usted para ver si podemos ayudarlo. 



 

 

Outside the Parish 

You Can Help Your Marriage – Do you feel alone? Are you frustrated or angry with 
each other? Do you argue ... or have youjust stopped talking to each other? Does 
talking about it only make it worse? Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) 
helps couples through difficult times in their marriages. This program has helped 
10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties in their marriage. . For confidential 
information about or to register for the February program beginning with a weekend 
on February 7-9, 2020 call 408-605-4998 or email: SanJose@RetroCA.com or visit 
the web site atwww.HelpOurMarriage.org 

The Red Sea Rules Retreat is open to men and women, all ages, married or single. 
LOCATION: St. Clare’s Retreat Center, 2381 Laurel Glen Road, Soquel, CA 95073,  

Phone: 831-423-8093, Email:  stclaresretreatcenter@gmail.com.  
To learn more about St. Clare’s Retreat Center visit http://stclaresretreat.com/. 

REGISTRATION: To register for the retreat online go to https://www.ginabauer.com/retreat-registration. 
Please contact Gina Bauer for questions at gina.bauer.talks@gmail.com or call 651-278-9677. 

Cost: Double Occupancy (2 persons in one shared room) $250, Private Room and  
Shared Bathroom $270, Private Room and Private Bathroom $295 

Dominican Sisters of Mission San Jose Center for Education & Spirituality present:  
New Year’s Eve Retreat with Fr. Bartholomew Hutcherson, O.P. 

Tuesday, December 31, 2019 – 7-10:30pm – Free Will Offering 
Dominican Center - 43326 Mission Circle (entrance off Mission Tierra) Fremont, CA 94539 

Register by 12/28/19 http://bit.ly/2019NewYrRtrt 
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Holy Land Discovery 
 

Take your FAITH ON A JOURNEY, to the HOLY LAND on this Catholic 9 day experience.  
June 12th, 2020 - June 19th, 2020. 

Your included destinations while on this Journey: TEL AVIV, ISRAEL – JAFFA- CAESAREA- MEGIDDO- 
NAZARETH – BET SHE’AN – MAGDALA – SEA OF GALILEE – CAPERNAUM – MOUNT OF BEATITUDES 

– CANA – BETHLEHEM – JERUSALEM – MASADA AND THE DEAD SEA. 
 

Plus, Mass will be offered on your journey. Land prices begin at $1519 per person, based on double occupan-
cy. Deposits of only $400 per person will reserve your space. Space is VERY LIMITED. For further info, con-

tact Eileen at 860-399-1785/ Eileen@CatholicCruisesandTours.com. 
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Retiring? Downsizing?
Thinking of buying or
selling your home?
Let me help you!

Wondering how much your home is worth? Please go to:
https://theresiatan.kwrealty.com

408.329.8821
Ask me about donations made to this Parish

for homes bought or sold.
Theresia Tan, SRES

DRE# 02016231

Reverse Mortgages Is it Right for You??
Mortgages of All Types

You have Questions. I have Answers.
Call Today for a FREE Consultation.

Visit me at www.KevinCamara.com

Kevin M. Camara
Financial Mortgage Planner

408.813.2770DRE# 01128482
NMLS# 349567

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa BBoobb  BBaassuuiinnoo

Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95
a month

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL NOW!800.809.3352 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS, Lowest Price Guaranteed!

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

Your
ad

could
be in
this

space!
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